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MINUTES
of the meeting of 19 March 2013, from 16.45 to 17.45

Brussels

The meeting opened at 16.45 on Tuesday, 19 March 2013, with Jean Lambert (Chair) in the 
chair.

1. Adoption of the draft agenda

The agenda was adopted.

2. Adoption of the minutes of 19 February 2013

The minutes were adopted.

3. Announcements by the Chair

The Chair informed that, on behalf of the Delegation, she had issued two press statements, on 
the sectarian attacks in Pakistan, and on the outbreak of violence in Bangladesh.

She congratulated Pakistan on the positive steps taken towards the general elections, with the 
dissolution of Parliament on March 16th, and the set-up of bipartisan committee to nominate a 
caretaker prime minister. Recalling the EU readiness to deploy an Electoral Observation 
Mission (EOM), she informed that Ambassador Bhatti had confirmed that the authorities 
would take all necessary measures to ensure the full security of the EU observers and to make 
sure that they could accomplish their observation mission without any obstacle. 

She recalled that, on March 7th, members of the Delegation were invited to meet with the EU 
Head of Delegation to Nepal, Alexander Spachis. The EU, which provides extensive technical 
support for elections, had responded positively to Nepal's request for an EOM for the 
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elections to the new Constituent Assembly. She welcomed the swearing in of Chief Judge 
Regmi to lead a neutral caretaker and encouraged the authorities to take quickly the steps 
necessary to respect the June deadline; in particular, increased efforts would be needed to 
register the 2-3 million voters' backlog.

4. Exchange of views on the political and economical developments in the Maldives

The Chair recalled that the Delegation was closely following events in the Maldives regarding 
the arrest warrant against former President Nasheed.
She explained that, in consultation with DEVE Chair Eva Joly and herself, President Schulz 
had suggested to postpone President Waheed's visit to the European Parliament. She called on 
the authorities to uphold the rule of law in a transparent and equitable way, so as to avoid any 
accusation of political bias. In particular, it was of utmost importance that all political players 
be in a position to contest the September 7th elections. 

David Tirr, EEAS Head of Division for Pakistan, Afghanistan, Bangladesh, Sri Lanka & the 
Maldives, gave an overview of the political, economic & judicial developments. In particular, 
he insisted that credible and inclusive elections were crucial to the Maldives' future.
Diego Mellado, EEAS Acting Head of Division for Elections Observation, explained that, 
thanks to the democratic developments occurred since 2008, the Maldives had been selected 
as a pilot country for democracy support. He hoped that this project could be implemented, 
and that conditions would be met to send the mission of the EU election experts envisaged for
the September elections.

Ahmed Shiaan, Acting High Commissioner of the Maldives to the UK, read out a detailed 
statement about political and legal developments (text attached). On the Nasheed case, he
called on international partners not to make statements which could jeopardise the impartiality 
of the judicial proceedings and play into the domestic politics of the country. He explained 
that the Court had indicated that, once the names of the presidential candidates would be 
formally announced (probably in mid-July), it would reconsider the request to postpone the 
trial until after the election. If this was the case, former President Nasheed would not be 
barred from running. Mr. Shiaan also said that, as a still very young democracy, the Maldives 
expected support from the EU, and welcomed the pilot country project as well as the election 
experts' mission.

The Chair welcomed steps taken to reform juvenile justice. Vice-President Thomas Mann & 
John Attard-Montalto, as well as Mr. Albert Dess focused their interventions on the case of 
former President Nasheed and on the sentence of flogging for a 15-year-old girl. Such cases
did hurt the image of the Maldives and could have a serious impact on tourism. 

5. Any other business

The Chair invited H.E. Ms. Ismat Jahan, Bangladesh Ambassador to the EU, to comment on 
the March 14th EP resolution on the situation in Bangladesh  (2013/2561(RSP)). Ambassador 
Jahan stated that the war crimes tribunal enjoyed strong public support. She denounced the
atrocities and attacks of the Jamaat e-Islami activists, who tried to strike a blow to the 
democratic and secular foundations of the country, for instance by targeting Hindus. Warning 
against their fabricated propaganda which had gained currency in some of the international 
media, she expressed her concern that the EP resolution may be misused to try and derail the 
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trial process.

6. Date and place of the next meeting

To be advised. 

The meeting closed at 17:50.
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S T A T E M E N T  T O  T H E  E P  D E L E G A T I O N  T O  S O U T H  A S I A :
R E C E N T  E C O N O M I C  A N D  P O L I T I C A L  D E V E L O P M E N T S  I N  

M A L D I V E S

T U E S D A Y  1 9  M A R C H  2 0 1 3

Honourable members of the delegation, 

I would like to thank the Chair for the opportunity to update the delegation on recent 
developments in the Maldives. 

As the honourable members may be aware, the Elections Commission has indicated 7 
September 2013 as the date for the next Presidential Election. Unofficial Campaigning is underway, 
with an on-going dynamic and lively debate between political parties in the run up to the election. 
Nightly rallies are being held by almost all political parties in Male’ and a vast number of party 
supporters are in attendance, peacefully exercising their right to democratic expression. 

The vibrant atmosphere of the country in the run-up to the Election has not affected the 
running of our State Institutions. Parliament opened on 4th March and is currently in session. It has 
adopted two bills to-date, namely, the Bill on Political Parties and the Bill on Immunities of 
Parliamentarians. Initially the Bills were sent back to Parliament by the President without ratification, 
as some of the provisions of the Bills appeared to contravene the Constitution. More specifically, the 
Political Parties Act provides for the dissolution of existing parties with less than ten thousand 
registered members, yet does not consider the legal implications of such disbandment. The Bill does 
not provide for the rights of the people who had signed up for those parties, contravening their right 
to freedom of association as detailed in the Constitution.

Similarly, the Act on Immunities of Parliamentarians breaches a number of Constitutional 
provisions, including making it incumbent on journalists to reveal their sources and contravenes some 
existing laws relating to arrest procedures as well as police powers. Concerns that the Bill directly 
contravenes areas of the Constitution have been made public, not only by the President in his return 
of the Bill to Parliament, but also by the Maldives Police Services and the Maldives Journalists 
Association (MJA). Both Institutions have expressed opposition to certain provisions of the Bill, 
deeming them to be an infringement of the Constitution. In spite of such reservations, President 
Mohamed Waheed, as per his constitutional obligation, had to ratify both Bills following Parliament’s 
adoption of the Bills for the second time. Although both bills have now been ratified, concerns from 
the Government, Maldives Police Service and MJA still remain. Therefore, in accordance with due 
process the Government has challenged the problematic stipulations of the legalisation in a 
submission to the Supreme Court. To this effect, the Supreme Court has issued a stay order until they 
make a final decision on the issue.

Since the release of the CoNI Report last year, the Government of Maldives is pleased to 
inform the delegation, that considerable progress has been made in the implementation of the CoNI 
Recommendations. Working with a number of international partners, including the Commonwealth, 
the Governments of Canada and the United States of America, and law enforcement agencies from 
Australia, the United States of America and the United Kingdom, the Government of Maldives is 
conducting a wide range of programmes aimed at building capacity of the Judiciary, the Elections 
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Commission, the Human Rights Commission and the Maldives Police Service. Meanwhile 22 
allegations of police misconduct on 8 February 2012 have been investigated, with 9 cases on-going and 
5 cases under consideration by the Prosecutor General’s Office. 

Recalling the Media Statement issued by the Government of Maldives on 28 February 2013, 
the Government of Maldives would like to reassure the delegation that it is deeply concerned by the 
Juvenile Court’s decision to prosecute a 15 year-old girl on charges of pre-marital sex, and sentence 
her to be flogged. The Government shares the belief that the girl in question is a victim and should be 
regarded as such by society and the State. Consequently, the Government is facilitating and 
supervising the appeal of her case to ensure that justice is served and her human rights are protected.

The Government of Maldives is acutely aware that Maldives is party to numerous 
international frameworks aimed at the preservation of human rights. As such, the Government has 
called upon Parliament to pass the pending Bills essential to reforming the criminal and juvenile 
justice systems to be in accordance with these commitments. In view of the urgent attention required 
in this area, the Government has decided to establish a committee to review existing child protection 
mechanisms and recommend to the State the areas that require change to conform to universally 
accepted norms and principles. The Committee comprises the Ministry of Gender, Family, and 
Human Rights, the Attorney General’s Office, Ministry of Foreign Affairs, Ministry of Islamic Affairs, 
and the Family Protection Authority of Maldives. The Committee held its first meeting today, 19 
March 2013 in which it discussed its mandate and working methodology. It agreed that it will make 
use of a mapping exercise of the child protection system as a basis for the Committee’s work. The 
mapping exercise is conducted by the UNICEF in collaboration with the Gender Ministry. Once that’s 
done (in a week or two) the Committee will look into filling the gaps it identifies and is already in 
discussion with some international stakeholders including the Special Representative of the Secretary 
General of the UN on Violence Against Children. 

With respect to the trial of former President Nasheed at Hulhumale’ Magistrates Court, the 
Government would like to inform the delegation that the trial was postponed for four weeks in the 
most recent hearing on 6 March 2013. The Court’s decision to postpone the trial followed the request 
of Mr Nasheed’s legal team to adjourn the case for either four weeks or until after the Presidential 
election. The Prosecution did not object to this request. Consequently, the Court decided to postpone 
the case for four weeks as the Elections Commission is yet to formally declare the candidates for the 
election. The Court indicated that once the names of the candidates had been formally announced, the 
request to postpone the trial until after the election would be reconsidered. 

The Government would like to clarify to the honourable members, that Mr Nasheed was 
taken into police custody ahead of the aforementioned hearing, following the issuance of a Court 
order on 5 March 2013 mandating the police to produce Mr Nasheed in court on 6 March 2013. This 
Court order only resulted from Mr Nasheed’s previous refusal to comply with a series of Court 
summons. While in custody, Mr Nasheed was given access to his lawyers and family, and the Human 
Rights Commission and Police Integrity Commission were kept updated on the situation and they 
were also invited to visit him while in custody. 

The Government would like to reiterate to all its international partners that former President 
Nasheed is not being pursued for political reasons. Mr Nasheed faces charges under section 81 of the 
Penal Code for the unlawful arrest and detention of Judge Abdullah Mohamed in January 2012. The 
Prosecutor General, who was nominated by Mr Nasheed, began investigations into the case during Mr 
Nasheed’s tenure as President and it is important to note that legal proceedings would have continued 
even if Mr Nasheed had remained as President. 

A fair and transparent legal process, grounded in the rights guaranteed by the Constitution, 
will determine the outcome of the case. The Government wishes to share with the international 
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stakeholders that as the Constitution of Maldives renders the Prosecutor General and Judiciary 
entirely independent of the Executive, the Government can neither influence the charges laid by the 
Prosecutor General against Mr Nasheed, nor interfere with any possible decision of the Judiciary. 
Furthermore, the Government requests that all international stakeholders both respect the 
independence of the domestic legal process, and remain mindful of making any statements that could 
jeopardise the impartiality of the proceedings. It is also important that public statements by our 
international partners are constructive and does not play into the domestic politics of the country. 

The Government believes that recent events demonstrate that given time and space, the 
Maldives’ young democratic institutions are capable of delivering democratic and legitimate 
outcomes. In postponing Mr Nasheed’s case, Hulhumale’ Magistrates Court has demonstrated that it 
can make credible decisions in a politically sensitive case. It has also demonstrated to the world that 
the Maldivian judiciary is neither unfairly prejudiced against Mr. Nasheed nor conspiring against him 
as has been projected to the international media. In addition, while the Elections Commission is fully 
prepared to handle the upcoming elections, which are sure to be lively and competitive. Indeed, the 
Government is looking forward to welcoming a number of international electoral observers, so that 
they can witness the inclusivity and integrity of the Maldives’ electoral process for themselves. 
Invitations to this effect have gone out. 

The Government has always maintained that if left free from unwarranted interference, and 
provided with the necessary support from the international community, an authentic democratic 
culture can take root in the Maldives. The Government is committed to cultivating this culture by 
upholding the rule of law and by strengthening the democratic institutions and working towards 
developing a pluralistic society that is based on values and norms we all share with the ultimate aim 
of improving the lives of all Maldivians as the end-goal. 

Moving to the economy, provisional figures indicate that the Maldives’ economy grew by 3.4 
percent in 2012, which represented a decrease on the 7 per cent growth experienced in 2011. GDP in 
2012 amounted to $2.2 billion US (December 2012 market prices). More recently, the latest figures 
show that total state financial assets increased by MVR775 million ($50 million US) in February 2013, 
up to a figure of MVR 11 Billion (circa $713 million US).

Since suffering a sharp decline in tourist arrivals in early 2009 due to the global financial 
crisis, the tourism market has experienced a healthy rebound. Tourist arrivals in 2012 increased by 2.9 
percent to 958,027, with 54 percent of this figure being accounted for by arrivals from Europe. 

Thank you.
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Statement by H.E. Ambassador Ismat Jahan on
Exchange of Views on the EP Resolution on Bangladesh
At the South Asia Delegation Meeting, 19 March 2013

I have always welcomed the opportunity to interact with South Asia Delegation. In 
the recent I had meetings with a number of MEPs, both in Brussels and Strasbourg, on the 
current situation in Bangladesh and the violence and atrocities that have been orchestrated 
by the members and supporters of Jamaat-e-Islami party and others who oppose the trial of 
the war criminals who are being tried for genocides and crimes against humanity committed 
during the war of independence of Bangladesh in 1971.They have mounted attacks against 
key installations around the country, particularly district offices and train lines. They made 
targeted attacks against law enforcement personnel to break their moral. They have used 
women and children as human shields to allow the Jammat activists to carry on vandalism. 

02. We believe a government is best judged by its performance in protecting its most 
vulnerable citizens, especially the minorities. Jamaat and their allies and supporters have 
opted to strike a blow to the democratic and secular foundation of the country. Our 
government is determined not to allow any group to tarnish the secular image of Bangladesh 
which is enshrined in our Constitution and which enjoys a good track record of communal 
harmony in South Asia.

03. On the death of around sixty people, I would like to state that our government is 
committed to ensuring thorough investigation in each and every death, including any 
reported excess committed by police. I would request you to take into account the 
overwhelming public support for the trial of war criminals with the highest punishment 
available in the country for such heinous crimes. The government is fully committed to 
ensuring free, fair, transparent and independent trial under ICT-BD.

04. It is very unfortunate that fabricated propaganda is being run by Jamaat and their 
allies and supporters both within and outside the country suggesting that ICT-BD is being 
used to prosecute the so-called Islamist leaders. I urge you to reject this and delve into the 
antecedents of the accused and the convicted criminals. It is the expectation of our people 
from the international community including the EU that they would express solidarity with 
and support for ICT-BD.  

05. I would like to request the Delegation not to listen to hearsay on the ongoing 
situation in Bangladesh, rather you might double-check with resident Ambassadors in 
Dhaka, particularly with the EU Delegation office which must be closely monitoring and 
reporting back the latest developments. 

06. On the EP Resolution, I would like to draw your notice to some points/figures which 
need clarification, e.g.  para J saying “some 900 000 Hindus have left Bangladesh between 
2001 and 2011”. I would like to know about their real sources as these are not really backed 
by actual facts and can only leave some ambiguity.

07. As regards death penalty, I would like to say that there is no global consensus on it 
and it is prevalent in a number of countries including Bangladesh where it is applied only in 
cases of heinous crimes. I urge your understanding for ICT-BD’s smooth functioning for the 
sake of justice to the victims of genocide of 1971.

08. I thank you all.
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